
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE SHOTGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, 12 GAUGE SHOTGUN, 3
PACK

Hard-Scrubbing Bronze Bristles; Brass Shank & Coupling Won't Scratch
Bores

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Overall Length: 2-7/8' (7.3cm) Threads:
5/16-27 male

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, 12 GAUGE SHOTGUN, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084406311
Mfr. No.:
Caliber: 12 Gauge
Qty: 3
Style: Shotgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.05kg
UPC: 050806028654

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
Messingkern Schrotflintenlaufbürsten

Einleitung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE Messingkern Schrotflintenlaufbürsten von BROWNELLS entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Bürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Sei dir möglicher Gefahren bewusst, die mit unsachgemäßer Verwendung verbunden sind.
Halte die Bürsten immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform.
Wenn du auf unsichere Produkte oder Unfälle stößt, melde diese den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Bürste vor der Verwendung immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck – die Reinigung von Schrotflintenläufen.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Vermeide die Verwendung der Bürste an Feuerwaffen, die nicht ordnungsgemäß gewartet wurden.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers zur Reinigungsfrequenz und methoden.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der Laufbürste.

Installation:

Befestige die Laufbürste an einem Reinigungsstab mit einem 5/1627 männlichen Gewinde.
Stelle sicher, dass die Bürste sicher am Reinigungsstab befestigt ist.

Verwendung:

Führe die Laufbürste in den Lauf der Schrotflinte ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, indem du eine gleichmäßige, stetige Bewegung verwendest.
Ziehe die Bürste zurück durch den Lauf, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und achte darauf, dass die Bürste nicht stecken bleibt.
Nach der Reinigung entferne die Bürste und reinige den Lauf bei Bedarf mit einem geeigneten
Lösungsmittel.

Nach der Verwendung:

Reinige die Laufbürste mit warmem, seifigem Wasser, um Rückstände zu entfernen.
Lasse die Bürste vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt sind oder gefährliche Materialien
enthalten.
Ziehe in Betracht, die Messingkomponenten zu recyceln, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung oder Sicherheit dieses Produkts konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung enthalten sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Indem du diese Anweisungen befolgst, kannst du
eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinen SPECIAL LINE Messingkern Schrotflintenlaufbürsten
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Shotgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes from BROWNELLS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before using the brushes.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with improper use.
Always keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any product recalls or safety alerts via the EU’s Safety Gate platform.
If you encounter any unsafe products or accidents, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the brush before use for any signs of damage or wear.
Use the brush only for its intended purpose—cleaning shotgun barrels.
Do not use excessive force when cleaning to avoid damaging the barrel.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid using the brush on firearms that have not been properly maintained.
Follow the manufacturer's recommendations for cleaning frequency and methods.
Store the brushes in a dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the shotgun is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush.

Installation:

Attach the bore brush to a cleaning rod with a 5/1627 male thread.
Ensure that the brush is securely fastened to the cleaning rod.

Usage:

Insert the bore brush into the shotgun barrel.
Gently push the brush through the barrel, using a smooth, steady motion.
Pull the brush back through the barrel to remove dirt and debris.
Repeat the process as necessary, ensuring that the brush does not get stuck.
After cleaning, remove the brush and clean the barrel with a suitable solvent if required.

PostUsage:

Clean the bore brush with warm, soapy water to remove any residue.
Allow the brush to dry completely before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are damaged or contain hazardous
materials.
Consider recycling the brass components where facilities are available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of this product, please refer to the manufacturer's contact
information included in the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
effective cleaning experience with your SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos
de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la
LÍNEA ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL de BROWNELLS.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar los cepillos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con un uso inadecuado.
Mantén siempre los cepillos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay retiradas de productos o alertas de seguridad a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.
Si encuentras productos inseguros o accidentes, repórtalos a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona siempre el cepillo antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Utiliza el cepillo solo para su propósito previsto: limpiar cañones de escopeta.
No uses fuerza excesiva al limpiar para evitar dañar el cañón.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de limpiar.
Evita usar el cepillo en armas de fuego que no han sido mantenidas adecuadamente.
Sigue las recomendaciones del fabricante sobre la frecuencia y métodos de limpieza.
Almacena los cepillos en un lugar seco para prevenir la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza con un hilo macho de 5/1627.
Asegúrate de que el cepillo esté firmemente sujeto a la varilla de limpieza.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón de la escopeta.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, utilizando un movimiento suave y constante.
Retira el cepillo de regreso a través del cañón para eliminar la suciedad y los residuos.
Repite el proceso según sea necesario, asegurándote de que el cepillo no se quede atascado.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia el cañón con un solvente adecuado si es necesario.

Postuso:

Limpia el cepillo de cañón con agua tibia y jabón para eliminar cualquier residuo.
Deja que el cepillo se seque completamente antes de almacenarlo.

Instrucciones de Desecho



Desecha los cepillos de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si están dañados o contienen materiales peligrosos.
Considera reciclar los componentes de latón donde haya instalaciones disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso o la seguridad de este producto, consulta la información
de contacto del fabricante incluida en el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes asegurar una
experiencia de limpieza segura y efectiva con tus Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL.
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Guide de sécurité pour les brosses de nettoyage de
canon de fusil à pompe en laiton de la ligne spéciale

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon de fusil à pompe en laiton de la ligne spéciale de
BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les brosses.

Directives de sécurité générales
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à une utilisation incorrecte.
Gardez toujours les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits ou les alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Si vous rencontrez des produits dangereux ou des accidents, signalezles aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Inspectez toujours la brosse avant de l'utiliser pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez la brosse uniquement pour son but prévu : nettoyer les canons de fusil à pompe.
Ne forcez pas lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Évitez d'utiliser la brosse sur des armes à feu qui n'ont pas été correctement entretenues.
Suivez les recommandations du fabricant concernant la fréquence et les méthodes de nettoyage.
Rangez les brosses dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil à pompe est complètement déchargé.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse de nettoyage à une tige de nettoyage avec un filetage mâle de 5/1627.
Assurezvous que la brosse est solidement fixée à la tige de nettoyage.

Utilisation :

Insérez la brosse de nettoyage dans le canon du fusil à pompe.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement fluide et régulier.
Tirez la brosse en arrière à travers le canon pour enlever la saleté et les débris.
Répétez le processus si nécessaire, en veillant à ce que la brosse ne se coince pas.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyez le canon avec un solvant approprié si nécessaire.

Après utilisation :

Nettoyez la brosse de nettoyage avec de l'eau tiède et du savon pour enlever tout résidu.
Laissez la brosse sécher complètement avant de la ranger.

Instructions d'élimination
Éliminez les brosses conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont endommagées ou contiennent
des matériaux dangereux.
Envisagez de recycler les composants en laiton lorsque des installations sont disponibles.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant incluses dans l'emballage du produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos brosses de nettoyage de canon de fusil à pompe en laiton de la
ligne spéciale.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Cannoni di Fucile a Pompa in Ottone della SPECIAL
LINE

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Cannoni di Fucile a Pompa in Ottone della SPECIAL LINE di BROWNELLS.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare le spazzole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'uso improprio.
Tieni sempre le spazzole fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.
Se incontri prodotti non sicuri o incidenti, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre la spazzola prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza la spazzola solo per il suo scopo previsto: la pulizia dei canoni dei fucili.
Non usare forza eccessiva durante la pulizia per evitare di danneggiare il cannone.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Evita di utilizzare la spazzola su armi che non sono state mantenute correttamente.
Segui le raccomandazioni del produttore per la frequenza e i metodi di pulizia.
Conserva le spazzole in un luogo asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per il cannone.

Installazione:

Fissa la spazzola per il cannone a un'asta di pulizia con una filettatura maschio 5/1627.
Assicurati che la spazzola sia saldamente fissata all'asta di pulizia.

Uso:

Inserisci la spazzola per il cannone nel cannone del fucile.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso il cannone, utilizzando un movimento fluido e costante.
Tira indietro la spazzola attraverso il cannone per rimuovere sporco e detriti.
Ripeti il processo se necessario, assicurandoti che la spazzola non si incastri.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e pulisci il cannone con un solvente adatto, se necessario.

PostUso:

Pulisci la spazzola per il cannone con acqua calda e sapone per rimuovere eventuali residui.
Lascia asciugare completamente la spazzola prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le spazzole in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiate o contengono materiali pericolosi.
Considera il riciclo dei componenti in ottone dove sono disponibili strutture.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso o la sicurezza di questo prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore incluse nel packaging del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire
un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue Spazzole per Cannoni di Fucile a Pompa in Ottone della
SPECIAL LINE.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla szczotek do luf strzelby
SPECIAL LINE Brass Core

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotek do luf strzelby SPECIAL LINE Brass Core od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem szczotek.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym użyciem.
Zawsze trzymaj szczotki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa na platformie
Safety Gate UE.
Jeśli napotkasz niebezpieczne produkty lub wypadki, zgłoś je odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze sprawdzaj szczotkę przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj szczotki tylko do jej zamierzonego celu – czyszczenia luf strzelby.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Unikaj używania szczotki na broni, która nie była odpowiednio konserwowana.
Przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących częstotliwości czyszczenia i metod.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego z gwintem męskim 5/1627.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana do pręta czyszczącego.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy strzelby.
Delikatnie wciśnij szczotkę przez lufę, używając płynnego, stałego ruchu.
Wyciągnij szczotkę z lufy, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, upewniając się, że szczotka nie utknie.
Po czyszczeniu usuń szczotkę i, jeśli to konieczne, wyczyść lufę odpowiednim rozpuszczalnikiem.

Po użyciu:

Wyczyść szczotkę do lufy ciepłą, mydlaną wodą, aby usunąć resztki.
Pozwól szczotce całkowicie wyschnąć przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek w zwykłych odpadach domowych, jeśli są uszkodzone lub zawierają materiały
niebezpieczne.
Rozważ recykling komponentów mosiężnych, gdzie są dostępne odpowiednie zakłady.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia z użyciem szczotek do luf strzelby SPECIAL LINE Brass Core.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin
Haulikkopiippuharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjat. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen harjojen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät virheelliseen käyttöön.
Pidä harjat aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita asianmukaisille viranomaisille, jos kohtaat vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Tarkista harja aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä harjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa haulikkopiippujen puhdistamiseen.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta et vahingoita piippua.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Vältä harjan käyttöä aseissa, joita ei ole kunnolla huollettu.
Noudata valmistajan suosituksia puhdistusväliin ja menetelmiin liittyen.
Säilytä harjat kuivassa paikassa korroosion estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien piippuharja.

Asennus:

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarteen, jossa on 5/1627 uroskierre.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty puhdistusvarteen.

Käyttö:

Työnnä piippuharja haulikkopiippuun.
Työnnä harjaa hellävaraisesti piipun läpi käyttäen tasaista liikettä.
Vedä harja takaisin piipun läpi poistaaksesi likaa ja roskia.
Toista prosessi tarvittaessa varmistaen, että harja ei jää jumiin.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista piippu tarvittaessa sopivalla liuottimella.

Käytön jälkeen:

Puhdista piippuharja lämpimällä saippuavedellä jäännösten poistamiseksi.
Anna harjan kuivua täysin ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä harjat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai sisältävät vaarallisia
materiaaleja.
Harkitse messinkikomponenttien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on sisällytetty tuotepakkaukseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
puhdistuskokemuksen SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjojesi kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE
Mässingskärns Hagelborrborstar

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder borstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av produkten genom att följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella faror som är förknippade med felaktig användning.
Håll alltid borstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety
Gateplattform.
Om du stöter på osäkra produkter eller olyckor, rapportera dem till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid borsten före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd borsten endast för sitt avsedda syfte—rengöring av hagelgevärspipor.
Använd inte överdriven kraft när du rengör för att undvika att skada pipan.
Säkerställ att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning före rengöring.
Undvik att använda borsten på vapen som inte har underhållits korrekt.
Följ tillverkarens rekommendationer för rengöringsfrekvens och metoder.
Förvara borstarna på en torr plats för att förhindra korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Säkerställ att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borrborsten.

Installation:

Fäst borrborsten på en rengöringsstav med en 5/1627 hantråd.
Säkerställ att borsten är ordentligt fastsatt på rengöringsstaven.

Användning:

Sätt in borrborsten i hagelgevärspipan.
Tryck försiktigt borsten genom pipan med en jämn och stadig rörelse.
Dra tillbaka borsten genom pipan för att ta bort smuts och skräp.
Upprepa processen vid behov, och se till att borsten inte fastnar.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör pipan med ett lämpligt lösningsmedel om det behövs.

Efter användning:

Rengör borrborsten med varmt, såpigt vatten för att ta bort eventuella rester.
Låt borsten torka helt innan du förvarar den.

Avfallsinstruktioner
Kassera borstarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borstarna i vanlig hushållssopor om de är skadade eller innehåller farliga material.
Överväg att återvinna mässingskomponenterna där faciliteter finns tillgängliga.



Kontaktdetaljer för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användning eller säkerhet för denna produkt, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som ingår i produktförpackningen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en
säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar.
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Bezpečnostní pokyny pro kartáče na hlavně brokovnic
SPECIAL LINE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče na hlavně brokovnic SPECIAL LINE od společnosti BROWNELLS. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu.
Před použitím kartáčů si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávným použitím.
Vždy uchovávejte kartáče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace produktových stažení nebo bezpečnostní varování prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.
Pokud narazíte na nebezpečné produkty nebo nehody, nahlaste je příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před použitím vždy zkontrolujte kartáč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte kartáč pouze k zamýšlenému účelu – k čištění hlavní brokovnic.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození hlavně.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před čištěním.
Vyhněte se používání kartáče na zbraních, které nebyly řádně udržovány.
Dodržujte doporučení výrobce týkající se frekvence a metod čištění.
Skladujte kartáče na suchém místě, aby se zabránilo korozi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla brokovnice úplně vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně kartáče na hlaveň.

Instalace:

Připevněte kartáč na hlaveň k čisticí tyči se závitem 5/1627.
Zajistěte, aby byl kartáč pevně připojen k čisticí tyči.

Použití:

Vložte kartáč do hlavně brokovnice.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň, pomocí plynulého a stabilního pohybu.
Potáhněte kartáč zpět skrz hlaveň, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Opakujte proces podle potřeby, přičemž zajistěte, aby se kartáč nezasekl.
Po čištění odstraňte kartáč a pokud je to nutné, vyčistěte hlaveň vhodným rozpouštědlem.

Po použití:

Vyčistěte kartáč teplou mýdlovou vodou, abyste odstranili zbytky.
Nechte kartáč úplně oschnout před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo obsahují nebezpečné
materiály.
Zvažte recyklaci mosazných komponentů, kde jsou k dispozici zařízení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se použití nebo bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní čištění s vašimi kartáči na hlaveň brokovnic SPECIAL LINE.


